Duick
start
buide

CLUULALLLARRARRRRLEERY




® OCTAVE +/- Press two buttons simultane-
ously to reset to default. Holding two buttons
simultaneously and connect to computer for
factory reset.

® \H+/-  [ERTHE TR R SRR,
(RlEH ( H P e |, WS HUR RTE.

"

0 JE+/- FERE TSR e
Rl AR |, Wil R E.

@ MODULATION Support pressure sensitivity.
o R SESEOBT
o HERR STRELHEME

® PITCHBEND +/- Support pressure sensitivity.
® WE+/- SCREDER
o ENRE REHEMR

@ SUSTAIN Press to switch on, release to switch off
® EE T, BEXHE,
o ER ETTH, GENE.

® KEVBOARD 25 nates, velocity sensitivity and polyphonic aftertouch.
° PR 254, FhEEInEEeE.
| BR 25E , RONREETHESEN,

@ LED LED flash when the computer is recognizing the device.
LED lights on when under normal operation.

® BT (USRS |, [T IER (.
o R MESETREEEEER  ERSTOERER,
ey
% k;ﬂJ

@ USB  Use the enclosed USB cable to connect Xkey
to the computer.

® USB B0 AU USBERERE key ErR R,
® USB iR FARATRUSEIREE key WA,

* PLEASE USE THE BUTTONS WHILE PLAYING THE KEYBOARD,
THE EFFECT IS SUBJECT TO THE APPLICATION IN USE.

* INEREER R | RERIR R ETTRE,
* IFENRRM . RRR ORI TR,




© OCTAVA +/- Pulsar los dos botones

" ?ﬁ;{*’lﬂﬁﬂ*ﬂmﬂ 'ﬁ iAo,
a— 7 WS L TR

"'+i'- PEAH 7R KEL
* Hatud B 13;?“& e
® MODULACION Soporta ka sensibilidad de presidn.

® Eal—Yar SuFLARCRESH-FTE,
®oEyold ©H #X 2FolH

© PITCHBEND +/- Soporta la sensibiidad de presion.
B EoFyFef- SoFLARCAETR=FTS,
| @ WA Wev/ E R A W

@ SUSTAIN Pulsar para activar y softar para desactivar
® Y27y BT LON, BT LOFFLGE,

® MAH MAHP MER REE MAH 0| HEEH
HEE BoA|D MAHI0| ZHESE] HalCH

@ TECLADO 25 notas, sensibilidad a la veloddad y aftertouch polifdnico.
® #—A—F BEOSyFLARYAER) T+ =—~EWF T 55 v T
| @ 7lMe FAjox 257, £ Zof XIHT HRlZY OLSEIEXE NRLICE

L ] Emﬂaw%anﬁdmmm

.mzﬂ'{lﬂ FFviaRaEa— ML EERT, F hIXES
® LD HFE TR LED7} EHEA2|0] HAALE-UEI0) e LD} A Rlglick
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O USBA & — 2 R —FTLTavE
—e!gia'tg.ﬁ‘ EREK ey iR J>Ea

® UsB EHE XKey HE USB HOHEE AHESA HREL HAELCH
Itzarllos:m.wnes mientras se toca el teclado. El efecto esta sujeto

L 17 ¥ I‘Mhmﬁré'.f? b —RASEaTREINT. ¥3E.
NS B E ML oAt S TR R EL,
" 7?#‘#?"4 AEM ZEIRM H HEFY Tl NAR BT Y 7l=E A
& S ch (A T BARY ZEEE L7 Wl 718 @B o2 47|
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& OCTAVE +/- HEHMIATE JBE KHOMKA
mmmwn Ana
BOREPATA K 3AB0ACKHMM HICTDOMKAM NOAKIOYKTECE

;umumwummmymﬁm
® OCTAVE +/- Betitigen Sie beide Taster glei it
Holer e e Tt gt ookt elvend
S s iy it e Compd e un

® PITCHBEND+/- MogaepiBact QyBCTBMTEALHOCTE
K HAMATHIO.

@ PITCHBEND +/- Druckstarke bestimmit die Intensitiit

\

@ SUSTAIN Hapknume AnA BKNKOMEHUA, OTNYCTATE
ANA BelEKNHOYEHWA

@ SUSTAIN So dieser Taster gedniickt wird,
ot B0 A gy, et g

® KEYBOARD 25 kNaBuLL, JHHAMUYECKAR YyBCTBUTEABHOCTS,
NOAXGOHWYECKOE NOCNEKACAHWE,

@ w 25 anschlagdynamische Tasten mit polyphonem

@ LED Ceemogpon MaraeT W KOMIMLHOTEPOM.
CeeToanog roput nphrg!a 0i P YCTPOWCTES.

@ LED Beim Anschiuss Computer signalisi LED-Blinken,
g_assLEdgs X- m%g;‘rrﬂﬁ erkannt m% leuchtet

ie

e

7 =7
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® USB Wcnonsayire npunaraemsin USB-kabens ans
noAKMoYeHHA Xkey K KOMNGIOTERY.

® USB Verbinden Sie das X-Key {iber das beiliegende
USB-Kabel mit Ihrem Computer.

* Mcnonkayime 3T KHOMKA NPW MIpe Ha KnaBWatype, sdupeiT 3aBuomT
OT MCNOALIYEMOND NpHUACKEHHA.

* Vierwenden Sie diese Taster, wahrend Sie das rd
Der damit erzielte E‘I’?ékb richtet sich nach o g
Klangerzeugung.

ielen.
der jeweils a erten




(@ Apercu rapide U Panoramica

unma{n

T

mm'mm

miaun Eﬂaﬁn
ser'lnusles
par

® OCTAVE +/- ?nemere cmﬂemporaneamenﬁe

I due tasti per rese
Pramere Idt.remﬂemnegm
al computer per &l settaggio di fabbrica

T L B

ou moins
modulation

© MODULATION

B d fabe var

& MODULATION &mhmam

O Pt Pt s el ok o cod boutore
ou moins fort ces
afin de faire varier e pitch (hauteur des notes)
® PITCHBEND +/- Supporta la sensibilita alla pressione

] Pressez ce bouton afin d"activer le
désactiver

SUSTAIN
sustain, reldchez le pour

@ SUSTAIN Premere per lo switch on e rilasciare
per lo switch off

-

® KEYBOARD Clavier 25 notes, sensible 4 la vélocité, avec aftertouch
polyphonique

® KEYBOARD 25 note, sensibilita alla velocita ed aftertouch polifonico

r ou tablette, le LED va

3 2 .
ﬁwuﬂgsﬁmmﬂ'w'mmsé le LED sera
@ LED LED lampeggia quando il computer riconosce la tastiera.

L
I LED resta acceso durante il m:rmale utilizzo

% =7
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L]

® USB  Utilizzare il cavo a corredo per collegare la X
al computer, o -

foumni afin de connecter le Xkey &

m%%mﬂm
Utilizzando i tasti mentre si suona la tastiera, I' effetto & condizionato
all’ applicazbne in corso




. inom hni’haamk ‘:i':sn%n naar de ¥ gdunlggra

s‘L’arld ﬂjf:%:glzﬁl I..cll.‘aa”lle
toatsnnm rukt ta ou
toestel uw computer te verbin r{

L g

& Modullth Door meer druk op de toets uit
te oefenen, kunt u de modulatie beinvioeden.

© MODULATION  Stédjer tryckkinslighet.

Door meer druk op de toets
nt u ook de nd

® Sustain Zolang de knop ingedrukt | shrs de
summfunktle (het aanhouden van de klank)

i ﬂm Tryck fir att st pd, slipp fiir att stinga av.

® Toetsenbord 25 toetsen, aanslaggevoelig en polyfonische aftertouch.
@ KEYBOARD 25-tangenter, anslagskanslig och polyfonisk aftertouch.

- »

EED int:ieca‘tr*."gl"t Eru e ude mm gmeem%red[%

indicator continu op/ |r.|'|l:en
@ LED Eﬁw H'”ﬂrﬁgﬁ"m kﬁngeﬁhavmm
A,
A

® USB Gebruik de bijgesioten USB-kabel om uw Xkey
aan uw computer aan te sluiten.

L @m den medféiijande USB-kabeln fir att ansluta |

'mkmmmmmmm&mw

"Amk'ldiu'lapgpnmn&'d.lspsh klaviaturet. De far olika effekt

vilket program/applikation som




|  SYSTEM REQUIREMENTS |

= Apple i0S: i05 4.2 or newer. All versions of iPad / iPad mini
with camera connection kit or gh‘tnmg to USB
camera adapter (to be purch

= Android: Tablets / Smartphone with Android version 4 or
newer and may require USB OTG (to be purchased
separately)

= PC Microsoft Windows XP-SP3 / Vista / 7 / 8

= Mac: Mac 05 X

= Linu

| PACKAGE CONTENTS |

= Xkey keyboard

[ECEEL]

= Ultra-low profile USB cable

|  SOFTWARE APPLICATIONS |

= Xkey is a keyboard MIDI controller without internal sound
generation, which has to be used with MIDI software appli-
cations. A list of 3rd£nrty downloadable MIDI software
applications can be

http://xkey.cme-pro.com/mobileApps/

PRODUCT SPECIFICATION _}

= Connections: Micro-USB (micro-B)
= Power: USB bus powered
= Power Consumption: Less than 125mW
= Dimensions: W 388mm (15.277)
H 135mm (5.31%)
D 16mm (0.627)
= Weight: 618g (1.36lb)

* Specifications are subject to change without notice.

FOR HOME OR OFFICE USE

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is s::lr:ﬁct
to the following two conditions: (1) This device may not cause ha
interference, and (2) This device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

With FCC Stamards C€E Qs

@ For more information, please visit: http://xkey.cme-pro.com



(@ Belangrijke informatie

...th]mll iten kan d ¥ ken bij dit product.

A cht 'Hu ersrechis van deze S ‘nlh:‘ dlead M?&qﬁhl&
. knpmu\wpbmkm vorm van media van van
toesiemming van CME Pre. Lid.

Whﬁrﬂ&ﬂm‘ de minimale veiligheid riften altfjd in acht
mmmmﬂawmmmann{m
e uitehaivend beperkt
w:mm&mm“m&wul
bﬁpmdw.'lmﬁuathmw
mmmmmmmmumm
igs nengevingen is bedoeld. 3
een

l[sslh-&u
- Hmdsnlsmrm nnnduuudm in achi
- Mmmmhhummmﬁvﬂmmﬁuwuw

lHnumEn-h:: afmand van el isch b zoals TL verlk
mmmw bloot f, hiirte en millingen.

- ‘niet BADL SO en

» Voorkom direct zonlicht op dF gﬂul.

- Mmmw’mw product en plaats geen viosisiofhondende producten
C&lumpﬁldﬂlﬂhﬂmmrﬂlﬂimﬂmhﬂh

Alle afbeeldn zijn sbechis ter demonstratie,
uwmw mhﬂpmhﬂ.

Varning ol'lﬂﬂsmdmugknahdim
Upphovsritt  # Broschyrens tillhér CME AB
ol}lﬁlﬂﬂa wwm*muvmmm

MI!OMA&W et registrerade varumiirket av CME AB i
Falkrepubliken Kina och andra linder. Mtwudnhwwhwm tillhiir amidm bolsg.

Merfbeeljasen dis mxmgmm%nmmm

Sdkerhets Brklaringar Fﬁhlﬂhddenuﬂgakﬂnh s0m anges nedan

Ernmmkmﬂl'lﬂvuhnlhdw och med dodstall Blﬁll“lehr-hrﬁu:

IMIM faror. Dessa. & ler & men ir

IHL !tlﬂ'"" e on foe produkien & It. et
mmmmlmmdum

.Aupnmmlnmunuﬁhmmwiwmmmmmm

- &lm&i’wwmﬁwﬂmdﬂhw sladden eller kontakien nir
niitsladden kr snsheten.

. baaksanvi

» Ultsitt i mmmﬁmdmﬁmmmdhmm

- mmw*ummm saidemingar, tll exempel ysrie
« Hill produkten borta frin whﬁgmmm

» Ulsditt imie istromentet e

- MMwMMmﬂmmmﬁm

» Rir imte elanshoindng med viita

llastrationer och schematiskn diagram i produkibeskrivaingen kr bam for rudgivaimg och kan
skilin sig frin det verkliga instramentet.



@ Informations importantes

Avertissement - kmhwmﬂkmmhpﬁwh
Tous druits réservés -hwwmwwwhmﬁm

copibe.
2013 © CME Tous droits réservis. CME est une marnque déposée dans la République
populaire de Chine et J'autres pays.

Ia Cﬂm'lﬂt ':-p:':dehl u:::::iu ﬁm e %
PErSODDE DU ayant achené un o
Mummwmmmmmmwumcﬁm
limitée mux défaaty des et des dn produit, La

CME ne pa bes artificiels, ¥ compris I"usune causée par |"atilisation
ormale, e o 1 medi de l'sppareil non-autorisée, ef o'assume sucusne

ganantie CME, vous devres vous sdresser it vomre revendeur ou distribateur agréé, CME
gacquitte de beurs obligations: de garantie aux consommateurs en vertn du droit local.

Consignes de Sécurité A.ﬁndemhmwu de choc et de
dommages corporels, vous devez Mmﬂmmmhmﬁ lors de 1°
uhilisation du produit. Ces nassunes mcloent, mais pe sont pas lmitées i, oe qui suit

(bes informations déwillées de sécurité sont trouvées dans le mamue] de 1" utilisstenr)

-gzwnmugummmmmwmt A ke
» e pas installer les cibles ef prises endroits bumides, 4 moins que e soit
enidroits humddes.

congue pour les
# 5i vous avez besoin d"utiliser "alimentation murale, larsque le cordon d"alimentation est
bramché d la emupmhmwamwam

& Vetller & ot produit selon
L Iniszer cet appareil & la pluie ou & humidité afin $éviter tout risqoe dincendie
chot dlectrique e .
omowlwwuw&gd e ! conmme les
bes moteurs,

hmhmuum
ownwmmwﬂn
thmemanmmm&wmkm

# Me pas toucher la prise svec les maine mowillées,

Les illustrations et bes di dans les instructions sont seulement founis i titre
mibicatif et pewvent éme peodusit réel.

() Istruzioni importanti

E
E
E
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?

mmﬂmdﬂmﬁw
elettriche, incendi

nﬂhwh“emﬁwhmlmﬁm

tinls quanho segse:
ONuumhnmmmdimuh GRS SCOdIE
d larepi perchd questi possons
- Nmpmmﬂmnohﬁnm!wmmlﬂnmmhpmm

. |Immmémﬂwdhmmmkmmdcl
cavo o del conmetinre.

- Mlﬂgﬂtﬂsmﬂ i utilire del prodotio.

. Nmaqcm strumenio alla pioggia o all'amidith altrimenti si poirebbe causare un

una sooasa
- Mhm lontane da fontl eletriche quali ad esempio luct luorescent] o motor

t'lhnmlnnmdlmdl tempernture elevate e vibmriond.
® Non tenene il prodotio esposto alla luce del sole.
» Mon Weﬂﬂtmm lo strumento, sé appoggiarvi sopra contenitori 4

mhmﬂlwm e rrant bagmate.

Tmhmﬁmﬁ“%wthmhmnhwnﬁmmwcmnh
‘posono differre dal prodotio reale.



(i3 Wichtige Informationen

Warmmng -Fal.ldnl koann zu einem erheblichen Schaden am Produkt fillbren.
Urhebervecht mwmwmmmnm
bediirfen

briftlich
Urbeberrecht © 2013 CME Pre. Lid.. Alle Rechie vorbehalien. CAWE it eim el

Warenzeichen von CME Pte, Lid in der Vidksrebublik China und'oder anderen Lindem. Alle
anderen Warenzeichen oder ei Wi i #ind Eigentum der genannten Inhaber,

memmfm[l}lﬁmmﬂﬂmm
Produl im: Hindler

mkuhmwmdw.mm ﬂkhh:mmhuinhhm

achstchende Yerhaltensweisen, smd mich darsuf beschrinke, Die fir dieses Produkt
baw. schliessen Sie das Produkt nicht bei Gewitter an.

l wmmmmum Umgebingen, es sed denn das Produks it

Falls das Produkt Betrieh bendtigt berlihren Sie niemals freilicgende
WM i i e i il

Tedle des Kabels oder Steckers.

# Beachten Sie immer sargfiiltig die Amweisungen, wenn Sie das Produkt in Betrich nchmen.
. mhhmmﬂnaamh?mnmmfmwm

. mwmmmmmmmhm
eder Elekiromotonen.

Lenchistoffrdlren
# Halen Sie das Produkt fern von Stauh, Hitze und Erschiltterungen,
# Setzen Sie das Produkt nicht direkter Sonneneinstmhlung aus.
m‘ keine schweren Gegenstinde auf das Prodult, oder stellen She midt Flissd gheit
Behilter darmuf ab.
» Beriibren Sie die Steckverbindungen nicht mit nassen Hinden.
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Adevertencia #® Una conexiin incorrecta puede producir dafies en equipo.

Derecho de awtor -mmam&mmﬂm:m
* 5in ¢l consentimiento mdeCHE.wpndonmdu
hmmllﬂomp-r&mmmm

Derecho de autor 2013 & CME. CME & una marca de la empresa de la
CME en In Repiiblica Popular de China ¥ / o en ofros 3

Urmdnp-letmtwhnomhdﬂ.n*m: ibuidos
oMHpﬁnﬂndﬂgﬂtﬁhmt dehﬁmdammpn

del producto, El alcance de garantia sz limita a los defectos de In fabricacion de hardware
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Par fctura o recibo muestra la fechn

m.ﬂ?“m“ o compra. Puede cossciar al distribuidor w
servicios relacionados. CME cumplind sus oblignciones de garantia hos
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Instrucciones de seguridad Gumdplr:e mpn@do.mﬂthd:mdwh
incendio, choque elbctrico o letiones & lns porsonas, scgu.r precHuCicnes

bitsicas de seguridad. Estas n:hl;vcn.pwu Ins siguientes

(infiox i de bl mdks: detallad: mnalddm.m]

* Nunca instale hq'lnnnlyrw

# Nunca realice una conexién i instale un enchufe en un hiimedo, A menos que
el enchufe especificamente pars fugares

# Asepirese de seguir las instrucciones uiilizar este producio.
- Nommdmmm:;:;uhlhw o la humedad, y evite ¢l riesgo

de  mcendios 3
hﬂah fisera de las instakaci que generen interferencias elbctricas,
fluorescentes y modores.
n Debt que el hemelpdv«,dnﬂoryhm

. Noﬁnb’mpmdw elmmmllmdellqmdunh: | producto,
- Nomndmﬂu.ﬂhmhs;m €

Las il i de las iomes del producto sélo sirven de gaks,
ywndmdifﬂ'h'tfc]pmdtmrnlmhpmuﬂl.
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@ IMPORTANT INFORMATION

WARNING = [mproper connection may cause damage to the device.

COPYRIGHT » Copyright of this Quick Start Guide belongs to CME Fre. Lad.,
cmu-;murmqmmchm»ommﬁm
writien permission from

© 2013 CME Pre. Lud CME is a regiztered trademark
%Lﬂ.m& Mmmmmﬂn All other
are the property of mlpmhwm
LIMITED WARRANTY standard Limited for thds
CME provides one-year ‘Nln'my

product only to the person or entity mm@wmm
mwmmofmm period starts on the date of purchase of this
from an authorized dealer CME. CME warrants the inchsded

mmr o fallow the basic hﬂndb-cilui;:wwmd
bﬂﬂr SLTIOUS or even death . or other
Lty il unmmmmmm%

designed for modst places.

. Ifhhﬂwmumwhwmw , when the power cord is connected to
the AC outlet, do not touch the naked part of the cord or the connecor.

- Alwmﬁﬂwwﬂumw:ﬁﬂ;iﬂmwhm

® Do not expose the instrament o rain or moisture, to avoid fire or ebectrical shock.

»  Koep the instrument away from electrical interface sources, such as fluorescent light
and electrical motors,

®  Keep the instrument awny from dust, heat and vibration

# Do not expose the 4]

» Do not place heavy objects on the do mot place with liquid on
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CONTACT

CME PTE. LTD.
E-mail: support@cme-pro.com

CONTACT ( IMPORTER )

FELE
FRI W EE SR8 8 SOHOMITLIMDEE0T12E
HiE: +86 10 85801115
f5M: +86 10 85801114
E-mail: info@centrmus.com

Hyperactive Audiotechnik GmbH
MNeukirchner Str. 18, D- 65510 Hiinstetten, Germany
Tel: +49 6126 953650
Fax: +49 6126 9536569
E-mail: info@hyperactive.de

SCM DI SALVUCCI DUILIO & C. SAS
Via Monte Cervino, scn 61122 Pesara (PU), Italy
Tel: +39 0721 204309
Fax: +39 0721 1836412
E-mail: info@cme-pro.it

Virgin Musical Instrument Company LLC
1308 N. Magnolia Ave. Ste. L, EL Cajon, CA 92020, USA
Tel: +1 619 244 0006
Fax: +1 619 599 8525
E-mail: info@virginmusicalinstruments.com
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